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Brasilia

embaixada
SES - Av. das Naçôes, lote 41
CEP 70448 - Brasilia • DF
Caixa Postal 04-0171 - CEP 70312
Tels.: (061) 244-5500/244-5611

PREPARAÇÂO DAS ATIVIDADES PARA FESTEJAR O 700.° ANIVERSÄRIO
DA CONFEDERAÇÂO HELVÉTICA NO BRASIL

Caros Compatriotas no Brasil,

Em 1291, os représentantes dos très cantöes Uri, Schwyze Unterwaiden fizeram um juramento de assistência mû-
tua contra agressées exteriores e estabeleceram alguns principios bâsicos para os acertos das divergências que pu-
dessem surgir entre eles. Desta forma foi criada, na Suiça primitiva, o nûcieo da futura Confederaçâo Helvética.

As festividades previstas na Suiça para celebraros 700? aniversârio desse acontecimento serâo orientadas pelas
diretrizes "encontro "e "intercâmbio cultural". Estas idéias foram escolhidas com a intençâo de levarem conta o pluri-
lingûismo, adiversidade cultural, assim como a situaçào particular do nosso pais na Europa e no seio da cornunidade
internacional. Tais idéias pretendem igualmente convidarà reflexâo sobre nossa identidade e sobre nosso papel con-
temporâneo.

Embora a situaçào dos Suiços no Brasil seja diferente daquela dos compatriotas em nossa pâtria, as idéias
"encontro" e "intercâmbio cultural"permanecem adequadas para orientaçâo das atividades previstas no nosso pais hôs-
pede para celebraressa data significativa. Tanto o encontro como o intercâmbio cultural se darâo nâo somente entre
os Suiços residentes no Brasil e seu contexto social, mas as atividades terâo igualmente como finalidade reforçaros
laços no seio da colônia suiça e aqueles existentes entre esta e nosso pais de origem.

A meu comité, uma primeira reuniâo de reflexâo "en petit comité"se reaiizou em Sâo Paulo em novembro do ano
passado. Mais de uma dezena de idéias foram entâo propostas para a comemoraçâo do acontecimento. Postenormen-
te, essas idéias foram analisadas porvârios membros da Càmara de Comércio Suiço-Brasileira que, porsua veze junto
com nossos agentes consulares, completaram essa lista de propostas.

Em 5 de abrit de 1990, tivemos uma reuniâo de coordenaçâo no Rio de janeiro. Cerca de très dezenas de idéias
foram discutidas, tendo um bom nümero destas sido descartado ou deixado à iniciativa de pessoas ou grupos interes-
sados. Gostaria de vos dar a seguirum resumo de nossas discussôes.

Na opiniâo dos présentes (représentantes da Càmara de Comércio Suiço-Brasileira, représentante da Swissair, représentantes das Escolas Suiças no Brasil, représentante
do Centro Nacional Suiço do Turismo, représentante das Associaçôes dos Suiços no Brasil, représentantes dos postos consulares e da embaixada), as seguintes idéias deveriam
ser estudadas mais minuciosamente no que tange à sua realizaçâo:
A. Organizaçâo debazares. Embora nâo seja maispossivel(Piano "Brasil Novo") obterautorizaçàopara importarcom isençâo aduaneira mercadorias destinadas a tat fim, bazares

corn produtos brasileiros poderiam ser organizados.
B. Ediçâo de um livro sobre a imigraçâo suiça no Brasil. A Escola Suiça em Sâo Paulo constituirâ um comité composto de professores e do quai participarâ igualmente o Sr. Pestalozzi,

représentante das Associaçôes dos Suiços no Brasil, tendo como objetivo a preparaçào e a redaçào do texto a serpublicado.
A ilustraçâo (por um artista suiço no Brasil) e a impressâo do livro (provavelmente na Suiça) serâo analisadas mais adiante.

C. Convite e turnê de grupos folclôricos da Suiça. A Swissair eo Sr. Pestalozzi estäo particularmente interessados neste ponto.
D. Convite a personalidades suiças.

— Tentarei convencer um politico suiço de grande renome a apresentar um tema de interesse gérai perante membros do Congresso Nacional brasileiro e eventualmente em
outras assembléias.
— O Sr. Pestalozzi farâ contato com o arquiteto Mario Botta e verâ se ele estaria interessado em algumas palestras no Brasil.

— Durante a conferência sobre a Europa que se realizarâ no Gothardem setembro proximo, questôes de qualidade e de proteçâo da âgua serâo tratadas. Um dos peritos suiços
que se fizernotarporsua qualificaçâo poderia serconvidado a proferir varias palestras a respeito da proteçâo da natureza na Suiça. Eventualmente isso poderia ser feito em

combinaçâo corn o Museu Goeldi (ver idéia expressa na letra H).

E. Bienal de Sâo Paulo. A repartiçâo federal da cultura responsâvel pela delegaçâo de um artista suiço garantiu que o pavilhäo da Suiça em 1991 séria particularmente representative.

E Contribuiçôes para os ôrgàos de comunicaçào.
— O représentante do Centro Nacional Suiço de Turismo, o Sr. Adank, explicou que hâ a previsào de convidardois jornalistas e uma équipé de televisâo para irem à Suiça. Eles
deveräo receber um tratamento individualizado e ser informados sobre a Suiça tal quai ela é.

— 0 Sr. Pestalozzi propos organizar uma conferência de imprensa sobre o 700° aniversârio da Confederaçâo Helvética e sobre as atividades previstas no Brasil.

A Comissâo de Coordenaçâo para a presença da Suiça no estrangeiro (COCO) esta eiaborando um filme para video de 35 minutos, intitulado "Visages suisses". Teria de

conseguir-se colocaresse filme na programaçâo de uma das redes importantes do Brasil.

Séria igualmente interessante se sepudesse fornecerà TVuma série de breves imagens da Suiça. Essas imagens poderiam serapresentadas durante vârios dias consecuti-
vos, porexempio depois do noticiârio.

G- O Sr. Plaz, Présidente da Càmara de Comércio Suiço-Brasileira, informou que a Nestlé pretende abrirao publico e aos mass media as portas de uma fâbrica de chocolate. Ele
desenvolverâ este ponto junto com outras empresas suiças estabelecidas no Brasil.

H. Apoio ao "Museu Paraense Emilio Goeldi".
Esse projeto é particularmente interessante por vaiorizar a imigraçâo suiça no Brasil. O Museu submeteu a apreciaçao da embaixada um projeto que se destinaria a equipar
uma sala de conferênciaJauditôrio de 150 lugares. A COCO estaria de acordo, sob certas condiçôes, em tentar liberarum crédito para cobrir quase a metade da soma requerida.

' Semana de atividades suiças (Chilbi/Kermesse, gastronomia, Fahnenschwinger, Alphornbläser, etc.). Eventualmente em combinaçâo corn o que foi mencionado no ponto C.

O Sr. Somaglia, Diretor da Swissair para a Aménca Latina, reunirâ as diferentes ideias.

J. Ediçâo especial do boletim da Càmara de Comércio Suiço-Brasileira. Os gastos suplementares deveriam poder ser cobertos por um espaço maior reservado aos anûncios.
K. Programa de viagem "Pegadas suiças no Brasil — do Sul ao Norte".

0 Sr. Somaglia se informarâ se a agêneia de viagem Kuoni estaria interessada em desenvolvere oferecer um tal programa. O programa séria oferecido tanto na Suiça como
oo Brasil.

O Sr. Somaglia lernbrou que a Swissairhavia colocado à disposiçào da COCO uma soma de SFr. 2,5 milhôes, para o mundo inteiro, destinados a cobrir as despesas de viagem
mlacionada corn as festividades do proximo ano. Qualquer pedido de abatimento deve pois serdirigido à COCO, pois a margem de manobra de que dispôe a Swissair é muito
Hmitada.

Existe uma infinidade depossibilidades e eventos que poderiam serorganizados para aproximara Suiça do Brasil na ocasiäo da passagem do aniversârio de 1991 e para permi-
br aos Suiços no estrangeiro a oportunidade de festejarem esta data.

Na reuniâo de 5 de abril no Rio somente as idéias que pedem a coordenaçâo ouo concurso de recursos de vârios organismos foram tratadas. A listapretende colocaralgumas
Pnoridades para melhor estrutura'r o desdobramento future. O apoio de quem quer que seja a estas idéias serâ muito apreciado.

A Lista das idéias acima mencionadas nâo pretende de modo algum descartareven tuais projetos de outros organismos, associaçôes ou pessoas. As atividades transcorrerào
fe modo descentralizado e muitas vezes somente poderào contarcom os recursos localmente disponiveis. Todos os Suiços e Suiças no Brasil estâo convidados para celebrarem
esta data dignamente e a seu modo, de conformidade corn seus interesses e possibilidades. ^ ^ Bruggmann

Embaixador da Suiça

Brasilien d, f I
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MUDANÇA DE PESSOAL

Depois de très anos em Brasilia, o Sr. Ernst
Hofstetter, Chefe da chancelaria, deixou o Brasil

para assumir um novo posto junto à Embai-
xadadaSuiçaem Haia, Paises Baixos. Deseja-
mos ao Sr. Hofstetter uma agradâvel estada na
Holanda

O sucessor do Sr. Hofstetter, Sr. J. F. Lich-
tenstem chegarà no fim de junho. O Sr. Lichtens-
tern é casado e tern dois filhos. Ele vem do Con-
sulado Geral em Lyon. Desejamos feliz estada
no Brasil à familia Lichtenstern.

VINDA AO BRASIL DO SECRETÂRIO DE
ESTADO KLAUS JACOBI

Na posse do Présidente Fernando Collor, o
Governo daSuiçafoi representado pelo Senhor
Klaus Jacobi, Secretario de Estado do Departa-
mento Federal de Negöcios Estrangeiros. Durante

sua permanência em Brasilia, ele pôdeavistar-
se com o Présidente e as novas autoridades. O
Secretario de Estado aproveitou sua passagem
pelo Brasil para encontros com a colônia e ho-
mens de negöcios suiços no Rio de Janeiro e
em Säo Paulo. Em Säo Paulo, o Secretario de
Estado fez uma palestra na Câmara de Comércio
Brasil — Suiça sobre a signif icaçâo das mudan-
ças na Europa, para as relaçôes da Suiça corn
o Brasil. Em encontrocom a imprensa, o Secretario

de Estado da Suiça se mostrou muito im-
pressionado com as novas medidas do piano
"Brasil Novo", dizendo que, segundo ele, era
mesmo necessârio medidas duras parasanear
a economia do pais.

O CONSELHEIRO FEDERAL
JEAN-PASCAL DELAMURAZ
VIRA AO BRASIL

O Senhor Jean-Pascal Delamuraz, Conselhei-
ro Federal e Chefe do Departamento Federal da
Economia Publica, farâ uma visita oficial ao Brasil

no inicio de julho, chef iando uma grande de-
legaçâo de cerca de 20 personalidades da
economia e da indùstria suiças. Durante sua estada

no Brasil, a delegaçâo suiçae particularmente
o Conselheiro Delamuraz manterâo encontros
corn altas personalidades da vida publica, bem
como da indüstria e do comércio brasileiros.

Säo Paulo

3a%vnda
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Um paraiso sui'ço
a 15 minutos de Friburgo

O mais novo Hotel de 1 classe a apenas
130 km do Rio de Janeiro.
Sob direçâo suiça e corn compétente chefe
de cozinha, também suiço!

Rpcon/aç'
(0245) 22-9206 ou 22-7934

CONSULADO GERAL
Av. Paulista, 1754 - 4? andar
Edificio Grande Avenida
CEP 01310 - Sâo Paulo SP
Caixa Postal 22021 - CEP 01499
Tels.: (011) 289-1033 / 289-1577

ATENÇÂO • CONTRIBUATES AHV
Devido a mudanças na organizaçâo, as De-

claraçôes de Rendimentos e Bens foram despa-
chadas corn pequeno atraso. Contribuintes que
nâo receberam ainda a taxaçào devem remeter
as suas contribuiçôes trimestrais, calculadas na
base do ano passado, mediante remessa bancâ-
riadiretamenteàCaixade Compensaçâoem Ge-
nebra (consulta Circular de novembrode 1989).
As representaçôes diplomâticas no Brasil nâo
recebem mais contribuiçôes AHV/IV.

VISITA DE PERSONALIDADE SUIÇA
Em fevereiro tivemos em Säo Paulo a visita

do Secretârio de Estado de Negöcios Exteriores,
Dr. Klaus Jacobi. Veio para a posse do novo
Présidente e aproveitou a estada no pais para breves

contatos em Säo Paulo.

"ARMBRUSTSCHUETZEN"- SÄO PAULO

Os intégrantes deste Grupo
de Atiradores convidam todos
a participarem das competi-
çôes populäres deste ano de
1990.

Como evento especial foi preparado o
"SAMBA-STICH 1990".

Esta competiçâo foi aprovada pela EASV
(EIDGENOESSISCHER ARMBRUSTSCHUETZEN

VERBAND)eesperamoscontarcom mais
de 2.000 colegas atiradores que participaräo deste

programa na Suiça.
No Brasil, esta competiçâo de tiro sera rea-lizada no Stand de Tiro situado na Colônia

Helvetia / Indaiatuba, durante vârios fins de sema-
na, ainda a serem determinados.

Serâo distribuidas aos atiradores que se dis-
tinguirem, medalhas de ouro, prata e bronzeAlem de premiaros ganhadores, estas medalhas
representam ainda a comemoraçào dos 10 anosde existenciade nosso Grupo. O motivo da me-dalha traz os conjuntos de "Mestre-Sala" ePorta-Bandeira os quais simbolicamente
STICHei9Ä)" aPe' dS anfltriôes des,e "SAMBA-

Aos interessados em participardo evento, so-
licitamos contactar a nossa Secretâriâ

Doris Janssen
Rua Luis Prieto Roque, 225
04783 Säo Paulo / SP

ou pelo telefone: 548-4459

Caraamiga,caroamigo, a sua visita em
Helvetia nos honrarâ muito e desde jâcontamos corn
seu apoio, pelo que agradecemos de antemâo.

AMIGOS DOS "JASS"
Os vetera nos deste jogo seencontram cada

terça-feiraapartirdas 13:00 horas no Clube Espor-
tivo Helvetia, na Avenida Indianöpolis n? 3145.

MUDANÇA DE PESSOAL NO
CONSULADO GERAL

Recebemos com alegria duas novas colegas:
Erika Berner, que veio de Berlin Oriental, para
substituir Hans Ulrich Rotach, e

Andrea Gallus, que assumiu seu primeiro posto
no exterior, substituindo Karin Wenger.

Desejamos às duas simpàticas colaborado-
ras uma feliz estada entre nôs.

Erica Berner Andrea Gallus

Ficamos tristes com a partidado Consul Beat
Heuss, que foi transferido paraassumirimportan-
te cargo na Alemanha, em Bonn. Desejamos a ele
e à sua simpâtica familia tudo de bom parao
future prôximo.

Salvador

Aft/
AGÊNCIA CONSULAR DA SUIÇA
Praça da Inglaterra, 2 -1.° andar
CEP 40010 - Salvador • BA
Caixa Postal 16 - CEP 40001
Tel.: (071) 242-5618

CONSUL ADRIANO VAZ NEESER
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Recife

Av. Conselheiro Aguiar, 4880 - loja 32 • Boa Viagem
CEP 51021 - Recife PE
Tel.: (081) 326-3144

CONSUL RUDOLF FEHR

BALAI R

Dia 16 de março a Balair fez seu ultimo vôo
charter do Recife paraZuerich, se despedindo
da temporada de veräo junto à "Veneza Brasilei-
ra". Um até logo para todo o pessoal da "Kuoni"
— esperamos revê-los ainda no final deste ano,
nào?!

GRAVATÂ - LAURA TRUAN
Gravatâ,cidadedeclimaamenoe de encan-

tos turisticos, esta encravada na Serra das Rus-
sas, a 80 km do Recife e a 500m acima do nivel
do mar. Muitos suiços radicados em Pernambu-
co mantêm casas de campo nesta aconchegan-
te cidade, e as utilizam tanto nos fins de sema-
oacomo durante suas férias. A familiaTruan, po-
rém, fez mais do que isso: jâ hâ uns bons anos
firmou residência na "Suiça Pernambucana", onde

hoje administra urn hotel e dois restaurantes
de sua propriedade, todos fiéisao bom estilosui-
Ço. Dia 13 de janeiro os Truan abri ram suas portas

para comemorar o primeiro aniversârio de
Laura, a mais jovem descendente da familia.
O Consul Rudolf Fehresteve présente, levando
os cumprimentos da colônia suiça de Pernam-
buco.

Belo Horizonte

AGÊNCIA CONSULAR
Rua Alcatrazes, 161 - Bairro Jardim Atlântico
CEP'31.540 Belo Horizonte - MG Tel.:(031)441-5181

Rio de Janeiro

CONSULADO GERAL
Rua Cândido Mendes, 157-11? andar - CEP 20241
Rio de Janeiro • RJ - Caixa Postal 744 - CEP 20001
Tel.: (021)242-8035

ASSOCIAÇÂO DAS SEN HORAS
SUÎÇAS
Rua Cândido Mendes 157 - 20.241. Rio de Janeiro - RJ
Tel.: 252-5182 - 3" feiras das 9 às 12 hs.

SENHORA ELSA DANNEMANN,
SÖCIA HONORÀRIA

No châ tradicional de 4 de abril de 1990, a Se-
nhora Eisa Dannemann foi eleita sôcia honorâ-
ria, porunanimidade. Durante9anos,eladirigiu
a nossa Associaçâo e dedicou-se corn grande
amor e de maneira brilhante à nobre causa do
nosso "Frauenverein".

Essa homenagem, mais que merecida, Ihe é

deferidadevidoao muito tempo e paciência que
consagrou à Associaçâo. Nos todas agradece-
mos de coraçào e estamos felizes em saber que
a nova diretoria poderâ continuar contando com
sua grande experiência e prestigiosa ajuda

QueridaElsaDannemann,apresentamosas
mais cordiais felicitaçôes e desejamos tudo de
bom e muitasaiide.

AUGUSTE ALDER

Faleceu no dia 19 de janeiro de 1990 aos 87
anos nossa patricia Auguste Aider que durante
muitos anos fez parte da Colônia Suiça de Belo
Horizonte. Matriculou-se no ano de 1927 no Con-
sulado Gérai do Rio de Janeiro. Foi um dos
membros mais antigos da colônia.

Transmitimos os nossos sinceros pêsames
à familia enlutada.

ALEXANDER SULSER

Faleceu no dia 24 de março de 1990 nosso
compatriota Alexander Sulser. Era engenheiro
da Eletrowatt e responsâvel pelaconstruçâo da
Usina Hidrelétricade Jaguaraem Minas Gérais.
Em 1970, ao terminaraobra, deixou o Brasil, re-
gressando em 1985 ao convivio da Colônia Suiça

de Belo Horizonte, onde participou de todos
os eventos e reuniôes.

A Colônia Suiça envia os seus sinceros
pêsames aos seus familiäres radicados aqui e

na Suiça.

* * *
Namesmaocasiâofoi eleitaa nova Diretoria

do FRAUENVEREIN para 1990:

FUNDADORA:Sr? Marguérite Blumer
PRESIDENTE DE HONRA: Sr? Sabine Pillonel
SÖCIA HONORÀRIA: Sr? Johanna Siegrist

Sr? Elsa Dannemann

DIRETORIA
Présidente: Sr? Maria-Luiza Rostock
Vice-Presidente: Sr? Karin Wolter Maurer
1a Tesoureira: Sr? Eva Wyler
2a Tesoureira: Sr? Yvonne Leitner
Secretària: Sr? Edith Peterli dos Santos
Conselheiras: Sr?s Ursula Altenbach, Neide
Eisele, Dory Ledermann, Ruth Sonderegger,
Regula Thalmann, Christine BrangerWhichello

Lembramos que o châ mensal realiza-se sem-
pre naprimeira4? -feirade cada mes.

* * *
Nosso Lema: SERVIR para um ideal, nosso
"FRAUENVEREIN".

PARTIDA
Depois de dois anos somente no Rio de

Janeiro, a Senhora Martine de Mouctouris, secretària
administrativa, foi transferida no mês de abril

para a Embaixada da Suiça em Roma
Estaeficiente e simpâtica colegadeixou sau-

dades entre nos e desejamos paraela muito su-
cesso e felicidade no seu novo posto na Itâlia.

Ill

A aniversariante Laura, em traje tipico!

Sra. Elsa Dannemann
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0 ESTADO DO RIO DE JANEIRO HOMENAGEIAO CONSUL GERAL DASUÎÇA CUNtibâ

O Consul Gérai daSuiça no Rio de Janeiro, Senhor François Pillonel, foi honrado com o titulo de

''Cidadâo do Estado do Rio de Janeiro" deferido em razäode seu empenhoem estreitar as relaçôes
econômicas e culturais entre aSuiçae o Estado do Rio de Janeiro.

A solenidade de entrega do titulo deu-se no dia 12 de março de 1990 na Assembléia Legislativa
deste Estado, presidida naocasiäo pelo Senhor Deputado Napoleäo Velloso.

No seu discursode agradecimento, o Senhor Pillonel lembrou que foi de seu cantäodeorigem,
Friburgo, que sairam os 1.200 primeiros imigrantes que, em 1819, apös uma longae dif feil viagem de

veleiros, aportaram no Rio de Janeiro e, mais tarde, fundaram acidade de Nova Friburgo. O Consul
Gérai relevou aimportânciadaColôniaSufça no Estado, salientou que aSufçafica no quarto lugar
entre os investidoresestrangeiros, econtouaindaqueosegundomaiorsonhodosSuiços, segun-
do uma recente pesquisade opiniäo realizada naSuiça, é visitar aCidade Maravilhosa!

Ao mais novo Cidadäo deste Estado apresentamos os nossos parabéns pela merecida ho-

menagem.

<0^
CÂMARA DE COMÉRCIO SUIÇO BRASILEIRA
Av. Paulista, 1009
18? and.-cj. 1£04/1806
CEP01311-SÄO PAULO-SP
Tels.: (011) 285-4458 / 285-4383

Av. Rio Branco, 311 - s/507
CEP 20040 - RIO DE JAN El RO
Tel.:(021)220-0748

RJ

No intuito de estimularas boas relaçôes entre aSuiçaeo Brasil, estaCâmara programa, men-
salmente, uma reuniâo-almoço no Rio de Janeiro e outraem Sâo Paulo. Os prôximos eventos serâo:

Pia

10 de maio

29 de maio

07 dejunho

05 dejulho

Cidade

Rio de Janeiro

Sâo Paulo

Rio de Janeiro

Sâo Paulo

CONSULADO
Rua Mal. Floriano Peixoto, 228 -11? andar
Edificio Banrisul - Conj. 1104/5
CEP 80017 - Curitiba • PR
Caixa Postal 1783 - CEP 80001
Tel.:(041)223-7553

CHEGADA
Para substituir o Sr. Hansjörg Meier, trans-

ferido no ultimo mês de novembro, chegou a

Curitiba o Sr. Peter Zimmerli.

O Consul Gérai da Suiça, Sr. François Pillonel, recebendo o titulo de Cidadâo do Estado do Rio de
Janeiro das mâos do Sr. Deputado Napoleäo Velloso.

Orador

Dr. Marcelo Carvaiho de Andrade,
Diretor do Instituto Brasileiro
de Pesquisa Ambiental - Pro Natura

Dr. J. P. Bonny,
Ex-Diretorda Biga
Dr. Paulo Berringer,
Gerente Gérai e de Tecnologia
Industrial da Rhodia S/A

Dr. Jean Pascal Delamuraz,
Ministro Suiço da Economia

Apos seu estâgio no Rio de Janeiro, o Sr.
Zimmerli foi transferido para Kinshasa, de onde chegou

no infcio de fevereiro de 1990.

Damos as nossas boas-vindas a este novo
colega, e desejamos-lhe uma agradâvel e
interessante estada entre nös.

Porto Alegre
AGÊNCIA CONSULAR
Av. Viena, 279
CEP 90420 - Porto Alegre - RS
Caixa Postal 1608 - CEP 90001
Tels.: (0512) 22-2025/22-2232/22-2322

CONSUL MARTIN HAEBERLIN

As réservas devem ser feitas com antecedência com:
- Srta Heidi, no Rio de Janeiro, pelo telefone 021 / 220-0748
- Srta. Claudia, em Säo Paulo, pelo telefone 011 / 285-4383

ACâmaraestâtratandodevârios projetas que deverâo estimular o intercàmbiocomercial entre
aSuiçaeo Brasil. Entre estes projetas podemos ressaltar neste momento, um bem avançado traba-
Iho sobre Investimentos -Transferência de Tecnologia - Propriedade Industrial e Intelectual- Comércio
Exterior.

Os interessados podem receber maiores informaçôes a respeito, bem como para se associarem
a esta Câmara, na Secretaria em Sâo Paulo e no escritorio de apoio no Rio de Janeiro.

REVUE SUISSE/SCHWEIZER REVUE

PublicadosobosauspiciosdaEmbaixadadaSuiçaem
Brasilia e do Consulado Gérai da Suiça no Rio de

Janeiro, com a colaboraçâo do Secretariado dos Sui-

ços do Exterior.

Qualquer correspondència relacionada com esta

publicaçào deverâ ser dirigida ao CONSULADO
GERAL DA SUIÇA no RIO DE JANEIRO.
Caixa Postal 744 - 20.001 Rio de Janeiro.
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